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SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 17S (0.173") DIAMETER

U.S. Made

SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Short
Length Wire Gauge Drills are high-quality tools crafted for professionals and
enthusiasts who demand precision and durability in their drilling applications.
Designed for tight spaces and detailed tasks, these drills are a reliable choice for
gunsmiths and machinists. Key Features: High-Speed Steel (HSS) Construction:
Made from durable high-speed steel, these drills deliver excellent wear
resistance, heat tolerance, and longevity, even under rigorous use. Short-Length
Design: The compact length provides enhanced rigidity, making these drills ideal
for precision work in confined spaces where longer drills may flex or be
impractical. Wire Gauge Sizing: Available in a wide range of wire gauge sizes,
these drills are perfect for detailed work, particularly in firearms maintenance,
modifications, and other fine machining tasks. Precision-Ground Cutting Edges:
Engineered for clean, accurate holes, the sharp cutting edges minimize
wandering and chipping, ensuring consistent results. Specs Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Applications: The
Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills are ideal for gunsmithing
tasks that require fine detail, such as drilling pinholes, scope mounts, or other
intricate firearm modifications. Their compact design also makes them suitable
for other precision work in metals, plastics, and wood. Customer Feedback:
Users appreciate the durability and precision of these short-length drills, often
highlighting their effectiveness in tight spaces. The high-speed steel construction
and sharp cutting edges are frequently praised for delivering reliable, clean
results. Summary: The Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
offer precision and dependability in a compact package. Built with high-speed
steel and designed for detailed work, these drills are an essential tool for
gunsmiths and machinists. Whether working in confined spaces or requiring
exceptional accuracy, these drills provide the performance and quality expected
from Triumph Twist Drill Co. products.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. SHORT LENGTH WIRE GAUGE DRILL 17S (0.173") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891417173
Mfr. No.:
Bit Size: 0.173
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Short Wire Gauge Drill Bits
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 086839445175

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co.
English: Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de
Triumph Twist Drill Co.
Français: Guide de Sécurité pour les Forets à Fil Court de Triumph Twist Drill Co.
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a Calibro di Lunghezza Ridotta della Triumph Twist
Drill Co.
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wierteł do Drutów o Krótkiej Długości Triumph Twist Drill Co.
Suomi: Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co. Lyhyille Langan Mittaus Porauskoneille
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr
Český: Bezpečnostní pokyny pro krátké drátkové vrtáky Triumph Twist Drill Co.



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitsanleitung für die kurzen Drahtdurchmesser
Bohrer von Triumph Twist Drill Co.

Einleitung
Danke, dass du dich für die kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast. Diese
hochwertigen Werkzeuge sind für Fachleute und Enthusiasten konzipiert, die Präzision und Langlebigkeit benötigen.
Diese Sicherheitsanleitung soll dir wichtige Informationen bieten, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies vor der Verwendung der Bohrer alle Anweisungen und Sicherheitsvorkehrungen sorgfältig durch.
Halte die Bohrer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage immer persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Sicherheitsbrillen und Handschuhe, wenn du die
Bohrer verwendest.
Überprüfe die Bohrer vor jedem Gebrauch auf Schäden oder Abnutzung. Verwende keine beschädigten
Werkzeuge.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Gefahren ist.
Verwende die Bohrer nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und vermeide Ablenkungen während der Benutzung der Bohrer.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Sichere das Werkstück immer, bevor du mit dem Bohren beginnst, um Bewegungen zu verhindern.
Verwende angemessene Geschwindigkeiten und Vorschübe für das Material, das du bohrst.
Setze die Bohrmaschine nicht unter Druck; lass das Werkzeug die Arbeit erledigen.
Vermeide es, deine Hände in die Nähe des Bohrers zu bringen, während dieser in Betrieb ist.
Wenn der Bohrer stecken bleibt, schalte die Bohrmaschine aus und entferne ihn vorsichtig. Versuche nicht,
ihn zu befreien, während die Bohrmaschine läuft.
Verwende die Bohrer nicht unter nassen oder feuchten Bedingungen.
Lagere die Bohrer an einem trockenen Ort, wenn sie nicht verwendet werden, um Rost und Schäden zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass deine Bohrmaschine mit den Drahtdurchmesser Bohrern kompatibel ist.

Installation:

Setze den Bohrer in das Spannfutter deiner Bohrmaschine ein.
Ziehe das Spannfutter fest an, um den Bohrer an Ort und Stelle zu halten.

Benutzung:

Positioniere den Bohrer an der gewünschten Stelle auf dem Werkstück.
Übe sanften Druck aus und starte die Bohrmaschine mit niedriger Geschwindigkeit.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf, während du die Kontrolle über die Bohrmaschine behältst.
Sobald das Loch gebohrt ist, lasse den Auslöser los und warte, bis die Bohrmaschine vollständig
gestoppt ist, bevor du sie vom Werkstück entfernst.

Nach der Benutzung:

Reinige die Bohrer nach dem Gebrauch, um Ablagerungen oder Materialansammlungen zu entfernen.
Überprüfe die Bohrer auf Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge die Bohrer nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallmaterialien in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen, Produktanliegen oder zur Meldung unsicherer Produkte wende dich bitte an die
entsprechenden Behörden oder konsultiere die Produktverpackung für weitere Informationen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sicherere Arbeitsumgebung gewährleisten und die
Leistung deiner kurzen Drahtdurchmesser Bohrer von Triumph Twist Drill Co. maximieren. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für Sicherheit und für die Wahl unserer Produkte.
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Safety Instruction Guide for Triumph Twist Drill Co.
Short Length Wire Gauge Drills

Introduction
Thank you for choosing the Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. These highquality tools are
designed for professionals and enthusiasts who require precision and durability. This safety instruction guide aims to
provide you with essential information to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Before using the drills, read and understand all instructions and safety precautions.
Keep the drills out of reach of children and unauthorized users.
Always use personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when operating the drills.
Inspect the drills for any damage or wear before each use. Do not use damaged tools.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free of hazards.
Use the drills only for their intended purpose as specified in this guide.
Be aware of your surroundings and avoid distractions while using the drills.

Specific Safety Precautions for Use
Always secure the workpiece before drilling to prevent movement.
Use appropriate speeds and feeds for the material being drilled.
Do not force the drill; let the tool do the work.
Avoid placing your hands near the drill bit while in operation.
If the drill bit becomes stuck, turn off the drill and carefully remove it. Do not attempt to free it while the drill is
running.
Do not use the drills in wet or damp conditions.
Store the drills in a dry place when not in use to prevent rust and damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that your drill is compatible with the wire gauge drill bits.

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of your drill.
Tighten the chuck securely to hold the drill bit in place.

Usage:

Position the drill bit at the desired location on the workpiece.
Apply gentle pressure and start the drill at a low speed.
Gradually increase the speed as needed, maintaining control of the drill.
Once the hole is drilled, release the trigger and allow the drill to come to a complete stop before
removing it from the workpiece.

PostUsage:

Clean the drill bits after use to remove any debris or material buildup.
Inspect the drill bits for wear and replace them if necessary.

Disposal Instructions



Dispose of the drill bits in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of drill bits in regular household waste.
Consider recycling options for metal materials if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product concerns, or to report unsafe products, please contact the appropriate authorities or
consult the product packaging for further information.

By following these safety instructions, you can ensure a safer working environment and maximize the performance of
your Triumph Twist Drill Co. Short Length Wire Gauge Drills. Thank you for your attention to safety and for choosing
our products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Brocas
de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph
Twist Drill Co.

Introducción
Gracias por elegir las Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Estas
herramientas de alta calidad están diseñadas para profesionales y entusiastas que requieren precisión y durabilidad.
Esta guía de instrucciones de seguridad tiene como objetivo proporcionarte información esencial para garantizar el
uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar las brocas, lee y comprende todas las instrucciones y precauciones de seguridad.
Mantén las brocas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al operar las brocas.
Inspecciona las brocas en busca de daños o desgaste antes de cada uso. No uses herramientas dañadas.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de peligros.
Usa las brocas solo para su propósito previsto según se especifica en esta guía.
Mantente atento a tu entorno y evita distracciones mientras uses las brocas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegura la pieza de trabajo antes de perforar para evitar movimientos.
Utiliza velocidades y avances apropiados para el material que estás perforando.
No fuerces la broca; deja que la herramienta haga el trabajo.
Evita colocar tus manos cerca de la broca mientras está en funcionamiento.
Si la broca se queda atascada, apaga la broca y retírala con cuidado. No intentes liberarla mientras la broca
está en funcionamiento.
No uses las brocas en condiciones húmedas o mojadas.
Almacena las brocas en un lugar seco cuando no las estés usando para evitar la oxidación y daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que tu taladro sea compatible con las brocas de calibre de alambre.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril de tu taladro.
Aprieta el mandril de manera segura para mantener la broca en su lugar.

Uso:

Coloca la broca en la ubicación deseada en la pieza de trabajo.
Aplica una presión suave y comienza el taladro a baja velocidad.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, manteniendo el control del taladro.
Una vez que se haya perforado el agujero, suelta el gatillo y permite que el taladro se detenga por
completo antes de retirarlo de la pieza de trabajo.

Postuso:

Limpia las brocas después de usarlas para eliminar cualquier residuo o acumulación de material.
Inspecciona las brocas por desgaste y reemplázalas si es necesario.

Instrucciones de Desecho



Desecha las brocas de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos metálicos.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para materiales metálicos si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad, inquietudes sobre el producto o para reportar productos inseguros, consulta
las autoridades correspondientes o consulta el empaque del producto para obtener más información.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un entorno de trabajo más seguro y maximizar el
rendimiento de tus Brocas de Calibre de Alambre de Longitud Corta de Triumph Twist Drill Co. Gracias por tu
atención a la seguridad y por elegir nuestros productos.
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Guide de Sécurité pour les Forets à Fil Court de
Triumph Twist Drill Co.

Introduction
Merci d'avoir choisi les forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Ces outils de haute qualité sont conçus pour les
professionnels et les passionnés qui exigent précision et durabilité. Ce guide de sécurité a pour but de vous fournir
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Avant d'utiliser les forets, lisez et comprenez toutes les instructions et précautions de sécurité.
Gardez les forets hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Toujours utiliser des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des
gants lors de l'utilisation des forets.
Inspectez les forets pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser d'outils
endommagés.
Assurezvous que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de dangers.
Utilisez les forets uniquement pour leur usage prévu tel que spécifié dans ce guide.
Soyez conscient de votre environnement et évitez les distractions pendant l'utilisation des forets.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Toujours sécuriser la pièce à travailler avant de percer pour éviter tout mouvement.
Utilisez des vitesses et des avances appropriées pour le matériau à percer.
Ne forcez pas le foret ; laissez l'outil faire le travail.
Évitez de placer vos mains près de la mèche pendant son fonctionnement.
Si la mèche se coince, éteignez le foret et retirezla avec précaution. Ne tentez pas de la libérer pendant que le
foret est en marche.
Ne pas utiliser les forets dans des conditions humides ou mouillées.
Rangez les forets dans un endroit sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés pour éviter la rouille et les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que votre perceuse est compatible avec les forets à fil.

Installation :

Insérez la mèche dans le mandrin de votre perceuse.
Serrez le mandrin de manière sécurisée pour maintenir la mèche en place.

Utilisation :

Positionnez la mèche à l'endroit désiré sur la pièce à travailler.
Appliquez une pression douce et démarrez la perceuse à basse vitesse.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire, tout en maintenant le contrôle de la perceuse.
Une fois le trou percé, relâchez la gâchette et laissez la perceuse s'arrêter complètement avant de
l'enlever de la pièce à travailler.

Après Utilisation :

Nettoyez les forets après utilisation pour enlever tout débris ou accumulation de matériau.
Inspectez les forets pour usure et remplacezles si nécessaire.

Instructions d'Élimination



Éliminez les forets conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne pas jeter les forets dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les matériaux métalliques si disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité, préoccupation concernant le produit ou pour signaler des produits dangereux,
veuillez contacter les autorités appropriées ou consulter l'emballage du produit pour plus d'informations.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir un environnement de travail plus sûr et maximiser les
performances de vos forets à fil court de Triumph Twist Drill Co. Merci de votre attention à la sécurité et d'avoir choisi
nos produits.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Trapani a
Calibro di Lunghezza Ridotta della Triumph Twist Drill
Co.

Introduzione
Grazie per aver scelto i trapani a calibro di lunghezza ridotta della Triumph Twist Drill Co. Questi strumenti di alta
qualità sono progettati per professionisti e appassionati che richiedono precisione e durata. Questa guida alle
istruzioni di sicurezza ha lo scopo di fornirti informazioni essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare i trapani, leggi e comprendi tutte le istruzioni e le precauzioni di sicurezza.
Tieni i trapani fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti durante
l'operazione dei trapani.
Ispeziona i trapani per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di pericoli.
Utilizza i trapani solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Sii consapevole dell'ambiente circostante ed evita distrazioni mentre utilizzi i trapani.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre il pezzo di lavoro prima di forare per prevenire movimenti.
Utilizza velocità e avanzamenti appropriati per il materiale da forare.
Non forzare il trapano; lascia che lo strumento faccia il lavoro.
Evita di posizionare le mani vicino alla punta del trapano durante l'operazione.
Se la punta del trapano si blocca, spegni il trapano e rimuovila con cautela. Non cercare di liberarla mentre il
trapano è in funzione.
Non utilizzare i trapani in condizioni di umidità o bagnate.
Conserva i trapani in un luogo asciutto quando non sono in uso per prevenire ruggine e danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che il tuo trapano sia compatibile con le punte da trapano a calibro.

Installazione:

Inserisci la punta del trapano nel mandrino del tuo trapano.
Serrare il mandrino in modo sicuro per mantenere la punta del trapano in posizione.

Uso:

Posiziona la punta del trapano nel punto desiderato sul pezzo di lavoro.
Applica una leggera pressione e avvia il trapano a bassa velocità.
Aumenta gradualmente la velocità secondo necessità, mantenendo il controllo del trapano.
Una volta forato il buco, rilascia il grilletto e consenti al trapano di fermarsi completamente prima di
rimuoverlo dal pezzo di lavoro.

PostUso:

Pulisci le punte del trapano dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o accumuli di materiale.
Ispeziona le punte del trapano per usura e sostituiscile se necessario.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le punte del trapano in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire le punte del trapano nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio per i materiali metallici se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, preoccupazioni relative al prodotto o per segnalare prodotti non sicuri, ti
preghiamo di contattare le autorità competenti o consultare l'imballaggio del prodotto per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un ambiente di lavoro più sicuro e massimizzare le
prestazioni dei tuoi trapani a calibro di lunghezza ridotta della Triumph Twist Drill Co. Grazie per la tua attenzione
alla sicurezza e per aver scelto i nostri prodotti.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wierteł do Drutów o
Krótkiej Długości Triumph Twist Drill Co.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wierteł do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Te narzędzia wysokiej jakości
zostały zaprojektowane z myślą o profesjonalistach i entuzjastach, którzy wymagają precyzji i trwałości. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie niezbędnych informacji, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem wierteł przeczytaj i zrozum wszystkie instrukcje oraz środki ostrożności.
Przechowuj wiertła z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas
obsługi wierteł.
Sprawdź wiertła pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj uszkodzonych
narzędzi.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od zagrożeń.
Używaj wierteł tylko do ich zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i unikaj rozproszeń podczas używania wierteł.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze zabezpieczaj obrabiany przedmiot przed wierceniem, aby zapobiec jego ruchowi.
Używaj odpowiednich prędkości i posuwów dla materiału, który jest wiercony.
Nie wymuszaj pracy wiertła; pozwól narzędziu wykonać swoją robotę.
Unikaj umieszczania rąk blisko wiertła podczas pracy.
Jeśli wiertło utknie, wyłącz wiertarkę i ostrożnie je usuń. Nie próbuj uwolnić go, gdy wiertarka jest włączona.
Nie używaj wierteł w mokrych lub wilgotnych warunkach.
Przechowuj wiertła w suchym miejscu, gdy nie są używane, aby zapobiec rdzewieniu i uszkodzeniom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że Twoja wiertarka jest kompatybilna z wiertłami do drutów.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki.
Dokładnie dokręć uchwyt, aby utrzymać wiertło na miejscu.

Użytkowanie:

Umieść wiertło w żądanym miejscu na obrabianym przedmiocie.
Nałóż delikatny nacisk i uruchom wiertarkę na niskiej prędkości.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, zachowując kontrolę nad wiertarką.
Po wywierceniu otworu zwolnij spust i pozwól wiertarce całkowicie się zatrzymać przed usunięciem jej z
obrabianego przedmiotu.

Po Użyciu:

Oczyść wiertła po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub nagromadzenie materiału.
Sprawdź wiertła pod kątem zużycia i wymień je, jeśli to konieczne.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj wierteł do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu materiałów metalowych, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, problemów z produktem lub zgłaszania
niebezpiecznych produktów, skontaktuj się z odpowiednimi organami lub zapoznaj się z opakowaniem produktu w
celu uzyskania dalszych informacji.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze środowisko pracy i
maksymalizować wydajność swoich wierteł do drutów o krótkiej długości od Triumph Twist Drill Co. Dziękujemy za
uwagę na bezpieczeństwo i za wybór naszych produktów.
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Turvaohjeet Triumph Twist Drill Co. Lyhyille Langan
Mittaus Porauskoneille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Triumph Twist Drill Co.:n lyhyet langan mittaus porauskoneet. Nämä korkealaatuiset työkalut on
suunniteltu ammattilaisille ja harrastajille, jotka vaativat tarkkuutta ja kestävyyttä. Tämä turvaohje opastaa sinua
tärkeissä asioissa, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Ennen porien käyttöä, lue ja ymmärrä kaikki ohjeet ja turvaohjeet.
Pidä porat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, porausta suorittaessasi.
Tarkista porat vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa vaaratekijöistä.
Käytä poria vain niiden tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja vältä häiriötekijöitä poratessasi.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina työkappale ennen porausta estääksesi sen liikkumisen.
Käytä sopivia nopeuksia ja syötteitä porattavan materiaalin mukaan.
Älä pakota poraa; anna työkalun tehdä työ.
Vältä käsien sijoittamista lähelle poranterää käytön aikana.
Jos poranterä jää jumiin, sammuta pora ja poista se varovasti. Älä yritä vapauttaa sitä, kun pora on käynnissä.
Älä käytä poria märissä tai kosteissa olosuhteissa.
Säilytä porat kuivassa paikassa, kun et käytä niitä estääksesi ruostumista ja vaurioita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että porasi on yhteensopiva langan mittaus poranterien kanssa.

Asennus:

Aseta poranterä poran chukkiin.
Kiinnitä chukki tiukasti pitämään poranterä paikallaan.

Käyttö:

Aseta poranterä haluttuun kohtaan työkappaleessa.
Kohdistaa kevyesti painetta ja käynnistä pora alhaisella nopeudella.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan, pitäen porasta hallinnassa.
Kun reikä on porattu, vapauta liipaisin ja anna poran pysähtyä kokonaan ennen kuin poistat sen
työkappaleesta.

Käytön jälkeinen huolto:

Puhdista poranterät käytön jälkeen poistaaksesi kaikki roskat tai materiaalikertymät.
Tarkista poranterät kulumisen varalta ja vaihda ne tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä poranterät paikallisten metallijätteitä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä poranteriä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia metallimateriaaleille, jos niitä on saatavilla alueellasi.



Lisätietoja Tukipalveluista
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, tuotteen huolenaiheista tai haluat ilmoittaa vaarallisista tuotteista, ota
yhteys asianomaisiin viranomaisiin tai tarkista tuotepakkaus lisätietojen saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisemman työympäristön ja maksimoida Triumph Twist Drill
Co.:n lyhyiden langan mittaus porauskoneiden suorituskyvyn. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen ja valitset
tuotteemme.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Triumph Twist Drill
Co. Korta Längd Wire Gauge Borr

Introduktion
Tack för att du valt Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Dessa högkvalitativa verktyg är designade
för professionella och entusiaster som kräver precision och hållbarhet. Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att
ge dig nödvändig information för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Innan du använder borrarna, läs och förstå alla instruktioner och säkerhetsåtgärder.
Håll borrarna utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du använder
borrarna.
Inspektera borrarna för eventuella skador eller slitage före varje användning. Använd inte skadade verktyg.
Säkerställ att arbetsområdet är rent, välinformerat och fritt från faror.
Använd endast borrarna för deras avsedda syfte som anges i denna guide.
Var medveten om din omgivning och undvik distraktioner när du använder borrarna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Säkerställ alltid arbetsstycket innan borrning för att förhindra rörelse.
Använd lämpliga hastigheter och matningar för det material som borras.
Tvinga inte borren; låt verktyget göra jobbet.
Undvik att placera dina händer nära borrspetsen medan den är i drift.
Om borrspetsen fastnar, stäng av borren och ta bort den försiktigt. Försök inte att frigöra den medan borren är
igång.
Använd inte borrarna i våta eller fuktiga förhållanden.
Förvara borrarna på en torr plats när de inte används för att förhindra rost och skador.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Säkerställ att din borrmaskin är kompatibel med wire gauge borrarna.

Installation:

Sätt in borrspetsen i chucken på din borrmaskin.
Dra åt chucken ordentligt för att hålla borrspetsen på plats.

Användning:

Placera borrspetsen på den önskade platsen på arbetsstycket.
Applicera lätt tryck och starta borren på låg hastighet.
Öka gradvis hastigheten vid behov, samtidigt som du behåller kontrollen över borren.
När hålet är borrat, släpp avtryckaren och låt borren stanna helt innan du tar bort den från
arbetsstycket.

Efter användning:

Rengör borrarna efter användning för att ta bort skräp eller materialuppbyggnad.
Inspektera borrarna för slitage och byt ut dem om det behövs.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera borrarna i enlighet med lokala föreskrifter angående metallavfall.
Kassera inte borrarna i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för metallmaterial om det finns tillgängligt i ditt område.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor, produktproblem eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen kontakta de
behöriga myndigheterna eller konsultera produktförpackningen för ytterligare information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säkrare arbetsmiljö och maximera prestandan
hos dina Triumph Twist Drill Co. Korta Längd Wire Gauge Borr. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och för att
du valt våra produkter.
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Bezpečnostní pokyny pro krátké drátkové vrtáky
Triumph Twist Drill Co.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali krátké drátkové vrtáky Triumph Twist Drill Co. Tyto vysoce kvalitní nástroje jsou
navrženy pro profesionály a nadšence, kteří vyžadují přesnost a trvanlivost. Tento bezpečnostní pokyn má za cíl
poskytnout vám základní informace pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím vrtáků si přečtěte a pochopte všechny pokyny a bezpečnostní opatření.
Udržujte vrtáky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Vždy používejte osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice při obsluze vrtáků.
Před každým použitím zkontrolujte vrtáky na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, dobře osvětlený a bez nebezpečí.
Používejte vrtáky pouze k jejich zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Buďte si vědomi svého okolí a vyhýbejte se rozptýlení při používání vrtáků.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zajistěte pracovní kus před vrtáním, aby se zabránilo pohybu.
Používejte vhodné rychlosti a posuvy pro materiál, který vrtáte.
Nepokoušejte se vrták přetížit; nechte nástroj vykonat práci.
Vyhněte se umisťování rukou blízko vrtacího bitu během provozu.
Pokud se vrtací bit zasekne, vypněte vrták a opatrně ho odstraňte. Nepokoušejte se ho uvolnit, zatímco je
vrták v chodu.
Nepoužívejte vrtáky v mokrých nebo vlhkých podmínkách.
Ukládejte vrtáky na suchém místě, když se nepoužívají, aby se předešlo rzi a poškození.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před začátkem.
Zajistěte, aby váš vrták byl kompatibilní s vrtacími bity drátového měřítka.

Instalace:

Vložte vrtací bit do sklíčidla vašeho vrtáku.
Pevně utáhněte sklíčidlo, aby se vrtací bit udržel na místě.

Použití:

Umístěte vrtací bit na požadované místo na pracovním kusu.
Aplikujte jemný tlak a spusťte vrták na nízké rychlosti.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž udržujte kontrolu nad vrtákem.
Jakmile je otvor vyvrtán, uvolněte spoušť a nechte vrták úplně zastavit, než ho odstraníte z pracovního
kusu.

Po použití:

Po použití vyčistěte vrtací bity, abyste odstranili jakékoliv zbytky nebo nahromadění materiálu.
Zkontrolujte vrtací bity na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny k likvidaci



Likvidujte vrtací bity v souladu s místními předpisy o kovovém odpadu.
Nevyhazujte vrtací bity do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace kovových materiálů, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, obavy ohledně produktu nebo hlášení nebezpečných produktů se prosím
obraťte na příslušné úřady nebo se podívejte na obal produktu pro další informace.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečnější pracovní prostředí a maximalizovat výkon
vašich krátkých drátkových vrtáků Triumph Twist Drill Co. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a za výběr
našich produktů.


